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Summary assessment/comments
All in all the thesis is rather weak. It’s methodology does not fit a theoretical backing very well and the analysis is 

generally flawed. 

On the positive side – the research puzzle at the very beginning is nicely shaped and, despite the flawed analysis, 

the author took a serious approach towards data collection. 

My final reflection is that Mateusz missed a great opportunity here. He had (still has) a great advantage of being 

able to work with PL language sources. He could have used it to write a nice thesis about PL foreign policy. Instead 

he chose the French component, which is interesting in itself, but without knowing the FR language it, in my 

opinion, turned out impossible. What is even worse, Mateusz actually used his Polish to his disadvantage by citing 

dubious PL academic literature.

Criteria
Knowledge and insight

Mateusz poses an interesting and relevant research question, which is also in connection to recent events and 

asks about the role of image and perception of Poland and its potential vis a vis its effectiveness in international 

politics. The example of the lack of success of Polish government in influencing the course of negotiations over the 

2014 Ukrainian conflicts seems plausible. Also, as emphasis on the French perceptions of Poland makes sense, 

especially taking into account a post 2015 crisis in the PL-FR relationship. 

Unfortunately, reading further in the thesis, one finds plenty of inconsistencies and faults, that put this whole 

endeavour in doubt. The first one is already visible in the title, as the thesis promises to research the perceptions 

of PL among FR political establishment by looking at media discourse in the non-French (as it turns out mostly 

Polish) language sources. Although the author makes (based on the literature) a convincing case that perceptions 

indeed do matter in international politics, it is still a mystery to me how these perception can be 

measured/analysed by only looking at media discourse and mostly outside of France. It seems to me that the 

research objective is hardly achievable with such an approach. 

What is also doubtful is the literature review. Not whole of it, but some specific parts. Mateusz indeed cites 

relevant sources (although I think that some relevant ones are missing too, just to give some examples: Chaban et 

al. dealing with images and effectiveness in the IR in connection to the Ukrainina case, Cottam on influence of 

cognition, K. Holsti on role expectations, the whole classic FPA literature by the Sprouts on psychological and 

societal-millieu of decision-makers), however, weirdly, sometimes he refers to authors and outlets that are 

completely out of the blue. There are number of references to works of Polish authors in Polish language. This is 

perfectly understandable when writing about PL foreign policy, but Mateusz uses them to review the most 

important concepts of his MA thesis. Again, this would have been perfectly all right, if those sources were really 

good ones. Instead, these are some random pieces, probably found in the Internet, publish in outlets, where I 

would not publish even if they paid me. I am not sure why Mateusz decided to do this. My suspicion is he had 
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problems with engaging with well established, English-language sources. 

Assessment: (more than) satisfactory Weighing: n/a

Application knowledge and insight

The methodological and analytical parts are the most dubious in this thesis. First of all, as already hinted in the 

section above, the link between FR decision-makers’ perceptions of the image of Poland and the media content of 

non-French language media outlets is not explained. I am very sceptical that an article about Franco-Polish 

relations published (in the PL language) in the Polish “Rzeczpospolita” influences top FR decision makers… 

especially if the article explicitly cites their own statements about Poland. One could possibly argue that the 

French opinion-forming media outlets would be able to do that, so why not research those? Instead, what I think 

the author actually analyses is how some non-French (notably Polish) media outlets frame the FR-PL relations. The 

methodology is therefore to a large extent disconnected from the research question. 

The author writes that “the content analysis is used to analyse journalistic discourse in non-French-language 

sources” – so is it about the media discourse, or the “French-establishment perceptions”? 

In case of the analysed PL media outlets, isn’t it about the story that we (the PL people) tell ourselves about our 

relationship with FR? 

There are other problems too. Mateusz does not really say what he means by “French establishment”. We 

therefore do not know whose perceptions count. What ads to the confusion that in his analysis, the author also 

mentions Polish politicians and their perceptions. 

In Ch 4, but also in other places of the analysis it is difficult to distinguish academic literature from the corpus (for 

example the following passage: Poland can “best fill the void left by the UK in the EU and help break the paralysis 

in Brussels” (Bielecki, 2020b) – does the author state is as fact, or is it an interpretation of French statement? – 

actually, Bielecki reports something that El Pais published – is it a primary/secondary/academic source, is it part of 

the analysis???). 

Additionally, the chapter is 3p long and not sure what is its purpose. If it is to describe the most recent PL-FR 

relations, then perhaps it should not be in the analytical section. 

Lastly, the author did not explain how he chose his corpus. 

Assessment: (more than) satisfactory Weighing: n/a
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Reaching conclusions 

Conclusions are weak and difficult to assess anyway, because I am unable to tell which part of the analysis is 

based on primary/secondary sources (those from the table), because of the referencing – the author quotes 

sources from bibliography, but does not refer to the table at all. This makes it impossible to asses the conclusions, 

as I am not sure on what exactly are they based.

Assessment: unsatisfactory Weighing: n/a

Communication

The thesis is written in a language which is generally understandable, but sometimes it gets a bit difficult to follow 

Mateusz’s train of thought (eg. “Therefore, examining changes in the image of strategic potential can explain how 

changed its perception, which is the basis of this image”). A List of abbreviations would be useful, as well better 

punctuation (eg. “Stabilizing the situation became a priority for Warsaw created itself as Kiev's representative in 

the EU”).

Assessment: good Weighing: n/a

Formal requirements
No problems here

Final assessment
This thesis is graded with a 0.1
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